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Makedonya Cumhuriyeti Sayr gtayr ve
T.C. SayrStay Bagkanlrtr arasrndaki

itBiRri6i ANrA$MAsr

dctiY/'
Makedonya Cumhuriyeti Sayr'tayr ve T.C. Sayrltay Bagkanhf,r, bu noktadan itibaren Taraflar
olarak anrlacak olup,

Aralanndaki itbirligini gelistirmek amacryla,

Uluslararasr Yi.iksek Denetim Kurumlan Organizasyonu (INTOSAI) ve Avrupa Ulkeleri
Sayrgtaylarr Organizasyonuna (EUROSAI) ait temel ilkelere uygun olarak,

Taraflarrn yetki gergevelerine ve kendi devletlerinin mevzuatlanna riayet ederek,

Ve kamu denetiminin geligtirilmesi ve etkinlitinin iyilegtirilmesi amacrna yt nelik
olarak e$itlik ve isbirligi ilkelerini izleyerek,

a5aIrdaki hususlarda mutabakata varmrttrr:

Madde 1

Taraflar, birbirleriyle i$birliEi yapmak konusunda ilgi ve isteklerini beyan etmektedir
igbirli[ini temel amaglarr gunla rdrr:

Kamu sekttirU igin uluslararasr denetim standartlarrnrn ve iyi Avrupa uygulamalarrnrn

uygulanmasr;

Taraflar arasrnda mesleki ve teknik i$birliginin geligtirilmesi, personel eBitimiyle
kargrhkh destek sailanmasr, Taraflarrn faaliyetleri hakkrnda bilgi ve veri paylagrlmasr;

Kamu denetimi metodolojisinin iyile$tirilmesi igin tecri]be paylagrmr

Madde 2

Taraflar, kamu mali kontrol0yle ilgili kilit konular hakkrnda seminerler ve uzman toplanttlan
dijzenleyerek kargrhklr ilgi alanlanna giren diler alanlarda igbirlifii yapabilir ve Taraflarrn
kargrhkL ilgilendi[i belirlenen alanlarda paralel denetimler ve ortak denetimler
gergeklegtirebilir.
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Madde 3

iqbirlifinin sonuglarr, Taraflarrn ortakla$a mijlkiyetindedir. Ortak fikri mUlkiyet kapsamrndaki
spesifik materyallerin kullanrmr konusundaki srnrrlamalar, yalnrzca bunun ortak illerin
baqlamasrndan once $art ko$uldugu hallerde getirilebilir.

Madde 4

Taraflar, igbirlilini ikili temelde gelistirmek ve INTOSAI ve EUROSAI gergevesinde kurumlarrn
etkinliEini iyile$tirmeye katkrda bulunmak iizere niyetlerini beyan etmektedir.

Madde 5

Taraflarca aksine karar verilmedigi takdirde her bir Taraf, delegasyonlarrnrn seyahatleriyle
ilgili masraflan kar$rlayacaktrr.

Madde 6

Bu AnlaSmada yaprlacak tadil ve ekler, Taraflarrn on onayrna tabidir.

Madde 7

Bu Anlagmadaki higbir $ey, uluslararasr kamu hukukunda bir anlaSma veya uluslararasr
antla$maya yol agacak gekilde yorumlanamaz ve bu Anla$ma, Taraflarda sdzlegme hukuku
veya borglar kanunu kapsamrnda yUriirliile konamaz.

Madde 8

Bu Anla5ma, imzalanmasr i.izerine ytiriirliige girer. Bu Anlagma, Taraflardan herhangi birinin
sonlandrrma niyetini yazrh olarak bildirmesi tizerine sona erdirilir. Bu bildirim, bir ay dnceden
yaptltr.

Bu Anla$ma, tiin metinler esit derecede muteber olmak iizere, her biri Makedonca, Tijrkge
ve ingilizce dillerinde, iki orijinal niisha olarak imzalanrr. Bu Anlagmanrn hUkilmleriyle ilgili
herhangi bir giirtig ayrrhlr olmasr halinde ingilizce metin esas olacaktrr.

2 Ekim 2018 tarihinde Usktip'te imzalanmrgtrr.

Makedonya yr adrna Tiirk Sayrttayr adrna
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